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— Konstrukény typ: Kosacka na travu

— Vyrobna znacka: STIHL

— Typ: RM 248.2

— Sirka zaberu pri koseni: 46 cm

— Sériové identifikacné ¢islo: 6350

zodpoveda prislusnym ustanoveniam UK Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008, Electro-
magnetic Compatibility Regulations 2016 a The
Restriction of the Use of Certain Hazardous Sub-
stances in Electronic Equipment Regulations
2012 a bola vyvinuta a vyrobena v sulade

s danymi verziami nasledujucich noriem platnymi
k datumu vyroby: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN I1SO 14982.

Sidlo u€astnikov konania:

TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

Na zistenie nameranej a garantovanej hladiny

akustického vykonu sme postupovali podia Noise

Emission in the Environment by Equipment for

use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.

— Namerana hladina akustického vykonu:
95,2 dB(A)

— Garantovana hladina akustického vykonu:
96 dB(A)

Technické podklady su uschované v spolo¢no-
sti STIHL Tirol GmbH.

Rok vyroby a &islo stroja su uvedené na kosacke
na travu.

Langkampfen, 01.07.2022
STIHL Tirol GmbH

U Tt

Matthias Fleischer, veduci odboru vyskumu
a vyvoja

i.V.

Sven Zimmermann, veduci oddelenia kvality
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YBaxaeMblil KNNEHT,

Mbl pagbl, 4TO Bbl BbiOpanu nsgenve STIHL. Mbl
paspabaTbiBaeM 1 NPOM3BOAUM MPOAYKLMIO
BbICOYAWLLEro Ka4ecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO
noTpebHOCTSM HaLMX KNMEeHTOB. Hala npoayk-
unsi obecneyvmBaeT BbICOKYIO HAAEXKHOCTb Aaxe
npuv aKCTpemarbHbIX Harpy3kax.

STIHL — 310 1 BbICOvaliLLEe Ka4ecTBO 0BCMyXu-
BaHWA. Hawwm npeactasuteny Bceraa rotosbl
NPOBECTU AN BaC KOMMETEHTHYIO KOHCYNbTaLuio
N MHCTPYKTaX, a Takke obecneynTb BCECTOPOH-
HIOI0 TEXHNYECKYIO MOAAEPXKKY.

Komnanust STIHL 6e3oroBopo4HO npoBoanuT
nonuTuKy 6epexxHoro N OTBETCTBEHHOIO OTHO-
LeHus K Nnpupoge. [laHHoe pykoBOACTBO MO
3KCnnyaTaumm npegHasHavyeHo Ans coaencTBus
BaM B 6e3onacHoi 1 akosiornyecku GrnaronpusT-
Hol akcnnyaTtaumu usgenusa STIHL B TeueHune
BCEro ANUTENbHOrO CpoKa Cryxobl.

Mbl Gnarogapvim Bac 3a fOBEpPUE U Kenaem npu-
ATHLIX BreYyaTIieHnin OT Ballero HOBOro
nsgenus STIHL.
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2 VIHopmaLus K JaHHOMY PyKOBOACTBY MO 3KcnyaTauum

e 4

a-p Hukonac Wtnnb

BAXKHO! MEPEA MPUMEHEHWEM O3HAKO-
MUTBCA N COXPAHUTD.

2  Wudpopmauma Kk gaHHomy
PYKOBOACTBY NO 9Kcnnya-
Tauum

21 MpuMeHsieMble AOKYMEHTHI

[aHHas MHCTPYKLMSi MO SKCNnyaTauum saBnseTcs
nepeBOAOM OPUTMHANBLHOW MHCTPYKLMM MO
aKcnnyaTauuv Npon3BoOAUTENS COrnacHo
avpektuee EC 2006/42/EC.

[MpuMeHsTCA MeCTHble NpaBuna TeXHUKN 6es-

onacHoCTW.

> B pononHeHue k gaHHOW MHCTPYKUMK NO
akcnnyaTtauum obsizaTenbHO crnegyeT npoyn-
TaTb, NOHSITb Y COXPaHUTb CreaytoLine AOKY-
MEHTbI:
— VIHCTPYKUMSA MO 3KcnnyaTauumn AgBuratens

STIHL EVC 200.3

2.2 MapkupoBka npegynpeauTenb-
HbIX HagnNUcein B TEKCTe

A oracrocTs

B YKasblBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHOCTU, KOTO-
pble BEOyT K TAXeNbIM TpaBMam Ui cMepTun.
> OnuncaHHble Mepbl NOMOryT NpeaoTBpaTUTb

TAXenNble TpaBMbl NN CMEepPTb.

A MPEOYNPEXOEHWE

® YKa3blBaeT Ha BO3MOXHbI€ ONacHOCTH, KOTO-
pble MOTyT NPUBECTM K TSHKENBIM TPaBMam Uim
CMepTH.
> OnucaHHble Mepbl MOMOTyT NpeaoTBpaTUTL
TSDKenble TpaBMbl UN CMepTb.

YKASAHUE

® YKa3blBaeT Ha BO3MOXHbI€ OMacHOCTU, KOTO-
pble MOTyT MPUBECTU K BO3HUKHOBEHWIO MaTe-
puanbHoro yuepba.
> OnucaHHble Mepbl MOMOTYT U3GexaTb BO3-
HVKHOBEHUSI MaTepuanbHoro yuiepba.

0478-111-9850-A

pycckui

2.3 CuMBOIbI B TEKCTE

U!ﬂ [laHHbIN CMMBON yKa3blBaeT Ha rnasy B
== [aHHOW UHCTPYKLMW NO SKCnnyaTauum.

3 O6sop

3.1 ["a3oHoKocuIKa

1 Pyuka 3anycka
Pyuka 3anycka ncnonb3dyetcsa ang sanycka
apurartend.

N

PyKOHTKa nepekrno4vyeHusa ana sanycka Kowue-
HUsA

PyKOFITKa NnepekniYeHna ana 3anycka Koile-
HUA nNpegHa3Ha4vyeHa ana 3anycka n octa-
HOBKW OBUraTtens.

Benyluas pydka

BepyLas pyyka npegHasHaveHa ans yaep-
XKUBaHWS, MPOABWXEHNS U TPAHCTMOPTUPOBKM
ra3oHOKOCUIIKY.

OTknOHas Kpbllika
OTKMAHas KpbllKa 3akpblBaeT xenod
Bblbpoca.

5 3BeanoobpasHas pyuka-raika
3Be3fgoobpasHas pyyka-ranka saxvmaeT
BEAYLLYIO PYyUKy Ha ra3oHOKOCUIIKE.

6 3anopHoe ycTpoicTBO TONNMUBHOIO Gaka
3anopHoe yCcTporCcTBO TOMNMMBHOrO Haka
3aKpbIiBaeT ropfioBuUHy Ansa 3annBku 6eH3unHa.
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7 Kpbiwka punstpa
Kpblwka dounbTpa 3akpbiBaeT BO34YLUHbIN
duneTp.

8 Cseu4a 3axuraHus
CBeuya 3axuraHusi BocrnnameHsieT TOMNBHO-
BO3AYLLHYI CMeCb B ABuraTterne.

9 Lltekep NpoBoAa CBEYM 3aKUraHUs
LLiTekep npoBoAa CBeYU 3axKUraHUsi coegn-
HSAeT Kabenb 3aXunraHus co CBEYON 3axura-
HUS.

10 Wymornywwurens
LymornyLumMTens yMeHbLUAET akyCTUYeCcKyo
3MUCCHIO Fa30HOKOCUITKM.

11 3anopHoe ycTpoicTBO 6Gaka MOTOPHOroO
macna
3anopHoe ycTpoicTBO H6aka MOTOPHOIO
macra 3akpblBaeT ropfoBuHY Ans 3anmBku
MOTOPHOro macna.

12 Pbivar
Pblyar ncnonb3yeTcsa Ansi yCTaHOBKM BbICOTbI
cKkaluvBaHus.

13 TpaBocGopHUK
TpaBoCcOOpHMK COOMPAET CKOLLEHHYIO TPaBy.

# ®upMeHHas Tabnuuka ¢ NnacrnopTHLIMU AaH-
HbIMU 1 HOMEPOM MalLMHbI

3.2 Cumeonsbl

Ha razoHokocwunke MoryT ObITb HAHECEHbI CUM-
BOJbl, OHM O3HAYaKT crieaywLiee:

L [apaHTMpOBaHHbIV YPOBEHb LyMa B
WA cooTBeTCTBUM C [IpeKkTuBon

2000/14/EC B gb(A) ans conocrasne-
HUSI aKyCTUYECKOM AMUCCUN NPOAYK-
TOB.

3T0T cumBon obo3HavaeT 3anopHoe
yCTpOﬁCTBO ToMnuBHOro H6aka.

3TOT cumBON 0603HAYaeT 3anopHoe
YCTPOWCTBO MacnsiHoro 6aka.

4  YkaszaHusl No TexHuke 6es-
onacHocTu

4.1 MpepynpeauTenbHble CUM-
BOJIbI

MpepynpeauTenbHble CUMBOIbI HA FA30HOKO-
CUMKe 03HavaloT creayoLlee:

Cobntoaatb npeanncaHns no TEXHNKe
6€30MacHOCTM U BbIMOSHATL COOTBET-
CTBYIOLLMNE OENCTBUS.
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4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoCTn

O6s3aTenbHO cnegyeT npoYnTaThb,
MOHATb U COXPaHWUTb MHCTPYKLMIO MO
aKcnnyaTauum.

Cobntogatb ykazaHusi No TexHUKe 6es-
0OnacHOCTM B OTHOLLEHUN oTBpackiBae-
MbIX NPEAMETOB W BbINOSHATbL COOTBET-
CTByIOLUMNE OENCTBUS.

% He kacaTbcs BpaljatoLlerocs Hoxa.

. | BblHMMaTb WTekep NpoBoAa cBeyn
"]Ej 3aXWraHus Ha Bpemsi NPOCTOEB B
paboTe, TpaHCNOPTMPOBKN, XPaHEHNS,
TEXHUYeCKoro obCnyXuBaHns unu
peMoHTa.

CoxpaHsiTb 6e3onacHoe paccTosiHue.

4.2 Mcnonb3oBaHue No HasHave-
HUKO

[asoHokocunka STIHL RM 248.2 nnu RM 253.2
npegHasHayeHa ans ckamBaHusl TpaBbl.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B |/cnonb3oBaHve ra3oHOKOCUITKM He MO Ha3Ha-

YEHMIO MOXET NPUBECTU K CEPbEe3HbIM TPaB-

Mam, CMepTU U MatepuanbHoMy yLlepoy.

> Vcnonb3oBaTb ra3oHOKOCKIKY B COOTBET-
CTBWM C yKa3aHWsIM1 B 3TOM PYKOBOACTBE W
B PYKOBOZCTBE MO 3KCnnyartauum Asura-
Tens.

4.3 TpeboBaHus k nonb3oBaTento

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [lonb3oBaTenu, He NPOLUEALINE UHCTPYKTaX,
MOTYT He 0CO3HaBaTb UMW HEMPAaBMITLHO OLje-
HMBATb OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C ra30HOKO-
CUNKOM. QTO CBSA3AHO C OMACHOCTbLIO Mosyye-
HUS nofb3oBaTenem Unu Apyrumu Iuuamm
CepbesHbIX TPaBM BMMOTh [0 NeTanbHOro
ncxoaa.

> Obsi3aTenbHO cneagyeT npounTaTh,
MOHSATb Y COXPaHUTb UHCTPYKLIMIO MO
aKcnnyaTaumm.

> [Mpun HeobxoaMMOCTM NepeaaTb ra3oHOKO-
CUMNKy Apyromy nuuy Takke nepegatb
WHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTauuy ra3oHoKo-
CWINKW 1 aBuratensi.
> Y6eanutbcs, YTO NONb30BaTENb BbINOMHAET
creayloLme ycroBus:
— Monb3oBaTtenb cnokoeH n 6oap.

0478-111-9850-A



4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

— Monb3oBaTenb uamyeckun, NCUXMHECKN
1 YMCTBEHHO B COCTOSIHUM YNpaBnsTh
ra3oHOKOCUIIKOW 1 paboTaTb C HEl.
Ecnun nonb3oBaTtens obnagaet duanye-
CKUMM, NCUXUYECKUMW NN YMCTBEH-
HbIMW HegocTaTkaMu, OH MOXeT pabo-
TaTb C YCTPOWCTBOM TOMbKO NOA HaA30-
pPOM OTBETCTBEHHOrO N1La uUnu crnegys
€ro ykasaHusim.

— [Monb3oBaTenb MOXET 0OCO3HaBaTb U
OLieHMBATb ONacHOCTU, CBA3aHHbIE C
ra3oHOKOCUITKOM.

— [Monb3oBaTenb 0CO3HAET, YTO HECET
OTBETCTBEHHOCTb 3a HECHaCTHble Cry-
Yaun 1 maTepuanbHblii yliepb.

— [Monb3oBaTenb JOCTUT COBEpPLLEHHOME-
TUSt UK 06y4eH COOTBETCTBYIOLLEN
npodeccumn cornacHo HaumoHanbHbIM
npasunam.

— [Monb3oBaTenb NpoLlen NHCTPYKTax
chneumanuampoBaHHoro ueHtpa STIHL
UM cneumanucTa nepes nepebIM
MCMOSIb30BaHNEM Fa30HOKOCUIKM.

— [Monb3oBaTenb He HaxoAMTCs Nof BO3-
[OeNCTBUEM ankorons, fiekapcTs unu
HapKOTMKOB.

> [py BO3HWKHOBEHUW BOMPOCOB 06paTUTLCSt
B CepBUCHbI LeHTp STIHL.

44 Pa6Go4yas ogexaa u ocHalle-
Hue

A TPEOYNPEXOEHUNE

® Bo Bpems paboTbl npeaMeTbl MOryT 6biTb

OTOpOLLEHbI C BbICOKOW CKOpPOCThIO. [Nonb3osa-

Tenb MOXET MOoMyYnTb TPaBMbI.

> Bo Bpems paboTbl HageBaTb ANVMHHbIE
OPpIOKM U3 N3HOCOCTOWKOro MaTtepuana.

® Bo Bpems paboTbl BO3HMKAET WyM. Lym
MOXET NPUBECTU K YXYALUEHMIO CryXa.
> cnonb3oBaTtb 3alUTHbIE HAYLLHVIKM.

® Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 0bpasoBaHmne
nblneBbIX BUXpen. Babixaemas nbinb MOXeT
HeraTuBHO MOBMUATb Ha 340POBbE M CTaTb
NPUYNHOW annepruyecknx peakuui.
> [Npn obpa3oBaHunM MbINEBLIX BUXPEWn Hafe-

BaTb 3aLLUTHYIO MacKy OT MbifK.

B HecooTBeTCTBYIOLLAs OfAexaa MOXeT 3aLle-
NUTbCH 3a APEBECKHY, MENKUIA KyCTapHUK Unu
nonacTb B ra3oHoKocusky. [onb3oBaTens B
HEeCOOTBETCTBYIOLLEN OAEXaAe MOXET Mony-
YNTb CEPbE3HbIE TPaBMbI.
> HapeBaTb obneratoLyto ogexay.
> Heobxoaumo cHATb Wwapdbl 1 yKpalleHus.

0478-111-9850-A
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® B0 BpeMsi O4NCTKU, TEXHNYECKOTO O6C.l'|y)KVIBa-

HWS N TPAHCNOPTMPOBKU NOMNb30BaTENb

MOXET KOCHYTbCS HoXa. [Nonb3oBaTenb MoxeT

nony4nTb TpaBMbl.

> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTh 3alUTHblE
nepyaTku 13 U3HOCOCTOWKOro Matepuana.

> O6yBb [OMMKHA ObITb MPOYHOM, 3aKPLITON U
UMETb HECKOSb3KYH0 MOAOLLBY.

Ecnun Ha nonb3oBaTene HageTa HECOOTBET-

cTByloLasi 06yBb, OH MOXET MOCKOSb3HYThCS.

Monb3oBaTenb MOXET NOMNYyYUTb TPaBMbI.

Bo Bpems 3aTO4YKM HOXEN MOryT BblneTaTh

YacTuubl MmaTepuana. lonb3oBaTens MOXeT

nony4nTb TpaBMbl.

> HapgeBatb NnoTHO npuneratoLime 3awmT-
Hble o4ku. MNoaxoasiime 3aLnTHbIE OYKU
NpPOBEPSIOTCS B COOTBETCTBUM CO
craHgapTtom EN 166 nnu B cootBeTCTBUM C
HaLMOoHanbHbIMK NpaBunaMm 1 OCTYMHbI B
PO3HUYHOI CETU C COOTBETCTBYIOLLEN Map-
KMPOBKOM.

> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTh 3alUTHbIE
nepyaTku 13 U3HOCOCTOWKOro MaTtepuana.

4.5 Paboyas 3oHa nonb3oBatens u

OKpYXKaloLLue YCroBusi

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

u [Ipyrve noau, 4ETU U KUBOTHbIE MOTYT He

0CO3HaBaTb U He OLeHMBAaTb OMacHOCTU, CBS-
3aHHblE C ra30HOKOCUITKOW U OTOPOLLEHHBIMU
eto npegmeTamun. ATO CBSA3AHO C OMACHOCTbIO
nony4eHna gpyrumm nioabMu, 4eTbMn 1
XXMBOTHbIMU CEPbE3HbIX TPaBM, a TakxKe C
OMacHOCTbIO MaTepuanbHoro yuiepba.

> B paboyeli 30He 3anpeLLeHo npucyT-

CTBWE NOCTOPOHHMX NUL, AeTeN 1
XUBOTHbIX.

> CobntogaTtb AUCTaHLMIO 10 NPeAMETOB.

> He octaBnsitb rasoHokocurky 6e3 npuc-
MoTpa.

> Y6eautbes, YTO AETU HE MOTYT UrpaThb C
ra3oHOKOCUIIKON.

Mpw paboTatoliem aBuratene U3 WymornyLm-

TENs UCXOAST ropsiume BbIXMOMHbIE rasbl.

"opsiume BbIXIOMHbIE ra3bl MOryT BOCriame-

HWUTb NIErKOBOCMNaMEeHsIoLLMECS: MaTepuarns!

BbI3BaTb Moxap.

> He HanpaBnsiTb CTPYtO BbIXMOMHbLIX ra3oB
Ha nerkoBocnnaMeHsiioLMecs: Matepuarnsi.
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4.6
4.6.1

BbesonacHoe cocTosiHne

[a3oHOKOCUIKa

["a3oHoOKOCKIKa HaxoauTcs B 6e3onacHOM
COCTOAHMK, eCcnn BbINOJIHEHbI crnegyowme ycno-

BUA:

["a3oHoKOCUKIKa HE MMEET NOBPEXAEHWUN.

M3 ra3oHOKOCUITKM He BbITEKaeT OEeH3NH.
Kpblwka TonnveHoro 6aka 3akpbiTa.

/13 ra3oHOKOCUITKM He BbITEKAeT MOTOPHOE
macro.

Kpbllwka MOTOPHOro macna 3akpbiTa.
["a3oHokocunka uncras.

OnemeHTbl ynpasneHns paboTatoT ncnpasHo
1 He NoABepranncb U3MeHeHUsIM.

[nsa obecneyeHuns KolweHns n cbopa CKoLLEH-
HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: TpaBOCOOPHUK
npaBuIIbHO YCTAHOBIIEH.

[nsa obecneyeHuns koleHms n cbpoca cko-
LLIEHHOV TpaBbl C3aJ1: TPABOCOGOPHMK CHAT U
OTKMAHas KpblLLKa 3aKpbiTa.

Hox npaBunbHO yCTaHOBIEH.

Ha aToi rasoHoKocumnke ycTaHOBNEHbI OPUri-
HarbHble JOMOMHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTN
STIHL.

MprHaanexHOCTN yCTaHOBIEHbI NPaBUIIbHO.
MoanpyXMHEHHbIE MexaHU3Mbl He NoBpe-
XOeHbl 1 paboTaloT ncnpasHoO.

Mpwn oTNycKkaHWM PyKOATKU NepeKnioyYeHust Ans
3anycka KoLleHus ABuratenlb OcTaHaBnu-
BaeTcH.

A TPEOYNPEXOEHUNE

® B TexHnyeckn He6e30nacHOM COCTOSIHUM KOM-
NOHEHTbI paboTaloT HENPaBUIbHO, 3aLUNTHbIE
YCTPOMCTBA MOTYT BbIATU U3 CTPOS, a TONNNBO
BblTeYb. B pedynbTare 4yero BO3MOXHO nony-
YeHue cepbe3HbIX TPaBM BMOTb A0 netarnb-
HOro ucxopga.

>

He paboTtaTb ¢ NoBpexaeHHOM ra3oHOKO-
CWIKOMN.

Ecnu 13 ra3soHOKOCUITKM BbITEKaeT OEH3MH:
He paboTaTb C ra30HOKOCUIKON U CBSI-
3aTbCA CO Cneumanm3vpoBaHHbIM
ueHTpom STIHL.

3aKpbITb KPbILLIKY TOMNAUBHOIO H6aka.

Ecnu 13 rasoHOKOCUIKM BbITEKAET MOTOpP-
Hoe mMacno: He paboTaTb C ra30HOKOCUIKON
1 CBA3ATbLCS CO CNeLnanm3vpoBaHHbIM
ueHTpom STIHL.

> 3aKpbITb KPbILLIKY MOTOPHOro Macna.
> Ecnu rasoHokocunka 3arpsidHeHa: O4ncTUTb
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ra3oHOKOCUITKY.
He npounssoanTb MaHUMYNALMM C ra30HOKO-
CUIKOW UNn ee cnucTemor 6e3onacHoCTu.

4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoCTH

> 3anpeLyeHbl U3MEeHEHUSI ra30HOKOCUIIKU C
Lenblo YBEMUYEHUSI MOLLIHOCTU NN
4acToThbl BpalleHns aBuraTens.

> Ecnu anemeHTbl ynpaBneHus He paboTtatoT:
He paboTaTb C ra30HOKOCUIIKON.

> [Noanpy>XMHEHHbIE MEXaHW3Mbl MOTYT
BbICBOOOXAaTb HAKOMNIIEHHYIO SHEPTUIO.

> [Ins obecneyeHns koLLeHus n cbopa cko-
LLIEHHO TpaBbl B TPABOCOOPHUK: MPOUN3BO-
OWTb YCTaHOBKY TPaBOCOOpPHMKa B COOTBET-
CTBUW C YKa3aHWUSIMU B A@HHOW MHCTPYKLMK
no aKkcnnyaTaumm.

> Ha aTy rasoHokocurky paspeLuaeTcs ycta-

HaBNMBaTb OPUrMHasbHbIE AONOMHUTENb-

Hble npuHagnexHocTu STIHL.

[Mpon3BoAMTb YCTAHOBKY HOXa B COOTBET-

CTBUW C yKa3aHWUSIMU B AaHHOW MHCTPYKLMK

no aKcnnyaTaumm.

[Mpon3BoanTb yCTaHOBKY NMpUHAANEXHOC-

Tel B COOTBETCTBUN C yKa3aHWUsIMU B AaH-

HOWM MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaumm unv B

WHCTPYKLMW NO 3KCniyaTaumuv npuHagnex-

HOCTEN.

> He BcTaBnsTb NpeaMeThl B OTBEPCTUSA
ra30HOKOCUITKN.

> 3aMeHsTb U3HOLIEHHbIE UMW NOBPEXOEH-
Hble Tabnuyku ¢ NpeaynpeauTenbHbIMU
HaanucsMu.

> [Mpu BO3HMKHOBEHMM BOMNPOCOB: obpaT-
UTbCS B CEPBUCHbIN LeHTp STIHL.

46.2 Hox

Hoxx Haxogutcst B 6€30nacHOM COCTOSIHUM, eCiuv

BbIMOMHEHbI CreayroLLme yCnoBus:

— Hox n HaBecHoe o6opynoBaHue He noBpe-
XKOEHbI.

— Hox He gecbopmmpoBaH.

— Ho npaBubHO YCTAHOBIIEH.

— Hox npaBunbHO 3aTOYEH.

— Ha Hoxe HeT 3ayceHLeB.

— Hox npaBunbHo oT6anaHcMpoBaH.

— 3HayeHMst MUHUManbHOW LUMPUHBI 1 MPOYHO-
CTM HOXa HEe BbIXOASIT 32 HWKHIOK rpaHuLly
gonyctumoro ananasona, B 19.2.

— Cob6nitoaeH yron 3atouku, £119.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B B He6Ge30nacHOM COCTOSIHUM AeTanu Hoxa
MOryT COCKOYUTb U ObITb 0T6pOLIJeHbI. B
pe3ynbTaTte Yero BO3MOXXHO NnoJiydeHne cepb-
€3HbIX TpaBMm.
> 3anpeu.|,aeTc;| ncnonb3oBaTh NOBPEXOEH-

HbIM HOX UMW HENCNpPaBHbIN AKKYMYIATOP.
> YCTaHOBUTb HOX NPaBUbHO.
> 3aTounTb HOX npaBUJibHO.

A\

A\
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4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

> Ecnu 3HauyeHnsi MUHUManbHOM WHPWHBI 1
NPOYHOCTU BbIXOASAT 3@ HUXKHIOK rpaHuLy
[0MNyCTMMOro AnanasoHa: 3aMeHUTb HOX.

> OtbanaHcupoBaTb HOX B Crieumanvanpo-
BaHHOM LeHTpe STIHL.

> [Npy BO3HNKHOBEHUN BOMPOCOB 06paTUTLCSt
B cepBuUCHbIl LeHTp STIHL.

4.7 Tonnueo 1 3arnpaBka

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® B kayecTBe TONnMBa AN 3TOW ra30HOKOCUITKM
ncrnonb3yetcs 6eH3nH. beH3nH o4eHb nerko
BOCnnameHsieTcs. B cnyvae koHTakTa 6eH-
3MHa C OTKPbITbIM OFHEM UMM FOPSYMMU Npea-
mMeTaMn 6EH3MH MOXET CTaTb NPUYNHON
noxxapa unm B3pbiBa. JTO CBA3aHO C OMacHo-
CTbIO NOMyYeHUSA Cepbe3HbIX TpaBM BNNOTb A0
neTanbHOro MCxoda, a Takke € OMacHOCTbIO
mMaTepuanbHoro yuiepba.
> 3awmwaTte 6EH3UH OT OrHS U BO3AENCTBUSA
BbICOKVX TemnepaTyp.
He nponueaTtb 6€H3VMH.
> Ecnu 6eH3nH nponuncs: BbiTepeTb 6eH3nH
TPSAINKOM U 3anyckaTb ABUraTenb TOMbKO
Npu NOMTHOM BbICbIXaHWUN BCEX YacTen raso-
HOKOCUJIIKM.
He kypuTb.
He 3anpaBnsATb razoHOKOCWIKY BONN3n
OTKPbITOrO OTHS.
> [Nepen 3anpaBKoW BbIKMIOYUTL ABUraTens un
NOAOXAATb, MOKa OH OCTbIHET.
> Ecnun 6ak Heobxo0aAMMO OMOPOXHUTD:
BbIMOMHATL NpOLEAypY Ha OTKPbITOM BO3-
ayxe.
> 3anyckaTtb ABUratenb Ha PacCTOSAHUN He
MeHee 3 M OT MecTa 3anpaBKu.
> He xpaHuTb B NOMELLEHNN ra30HOKOCUIIKY C
6eH3nHom B 6eH3obake.
® Bapixaemble napbl 6eH3VHa MOryT NPUBECTYU K
OTPaBMEHNIO NIOAEN.
> He BabixaTb napbl 6eH3nHa.
> 3anpaBnsATb ra3oHOKOCUIIKY B XOPOLLO Mpo-
BETPMBaAEMOM MecTe.
® Bo Bpemsi paboTbl ra30HOKOCUITKA Harpe-
BaeTcs. beH3nH paclumpseTcs, u B TOMNNBHOM
Hake MOXeT HakannMBaTbCA U3BbLITOYHOE
nasneHve. [pun OTKPbITOW KpbILLKE TONMIMB-
Horo 6aka BO3MOXHO BbINneckmBaHue 6eH-
3uHa. Beinusatowwmiica 6eH3nH MoxeT Bocnna-
MeHUTbCS. [onb3oBaTens MOXET NONy4YnNTb
CepbesHble TpaBMbl.
> CHayvana gaTb ra3oHOKOCUIIKE OCTbITb, a
3aTeM OTKPbITb KpbILLKY TOMANBHOrO 6aka.
m Opexpa, conpukacarLlascsa ¢ 6eH3MHOM,
MOXET Nerko BOCMnaMeHnTbCH. OTO CBA3aHO C

v

v

v
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0OMacHOCTbIO MOMNyYEHUsI CEPbE3HbIX TPaBM
BMMOThb [0 feTanbHOro ucxoaa, a Takke ¢
0oMnacHOCTbI0 MaTepuanbHoro yuiepba.
> Ecnu 6eH3vH nonan Ha ofexay: CMEHUTb
ogexnay.
B BeH3nH MOXET HaHeCTV BPe[, OKpYXatoLLel
cpege.
> He nponueatb TOMNnIMBO.
> YTunmsmpoBatb GEH3UH COrnacHo npeanu-
caHusiM 6e3 yuiepba anst okpyxatoLuei
cpenpl.
® B cnyyae nonagaHust 6eH3nHa Ha KoxXy unum B
rnasa BO3MOXXHO MOSIBNIEHNE pasapaKeHui
KOXUW Unu rnas.
> M3beraTb KOHTaKTa ¢ 6EH3NHOM.
> B cnyyae nonagaHuns Ha Koxy NpoMbITb
COOTBETCTBYHOLLME YHACTKU KOXM 06M-
JbHBIM KONMYECTBOM BOZAbI C MbIFTOM.
> B cnyyae nonagaHus B rnasa npomMbiBaTh
rnasa obunbHbIM KONMYECTBOM BOAbI HE
mMeHee 15 MUHYT, nocne 4yero obpaTuTbCs K
Bpavy.
® Cuyctema 3axuraHusi ra3oHOKOCUITKM co3aeT
MCKpbl. VIckpbl MOryT nonacTb Hapyxy v cTaTtb
NPUYNHOWN BO3ropaHusi Unv B3pbiBa B JIErKOBO-
chnameHsitoLLelica nnm B3pbiBOONacHoOM
cpege. OTo CBA3aHO C OMACHOCTbLIO MosyYe-
HWUSI cepbe3HbIX TPaBM BMOTb 40 feTanbHOro
1ncxona, a Takke ¢ OnacHOCTb0 MaTepuarb-
Horo yuiep6ba.
> /cnonb3oBaTtb CBEYMN 3aXKUraHUSI TONbKO B
COOTBETCTBUM C ONMCaHMEM, NPUBELEHHbLIM
B MHCTPYKLMW NO 3KCnnyaTauum aBuraTens.
> BKpyTWUTb CBEYY 3aXuraHusi u 3aTsHyTb ee
[0 OTKasa.
> C cunoii npwxaTb LUTEKep npoBoaa ceeyn
3aXUraHus.
= Ecnu rasoHokocuska 3anpasreHa 6eH3MHOM,
KOTOPbIA HEe NOAXOAUT ANs ABUraTens, Bo3-
MOXHbI MOBPEXAEHWUSI FA30HOKOCUITKN.
> llcnonb3oBaTb CBEXMWIN HEITUNNPOBAHHbIN
GEH3MH MapOoYHbIX COPTOB.
> Cobntopath ykasaHus, NpuBedeHHbIe B
WHCTPYKLMW NO 3KCnyaTauum ABuraTens.

4.8 Pa6orta ¢ ycTpoitcTBOM

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B [pn HenpaBWbHOM 3arnycke ABuUraTens
nonb3oBaTenb MOXET NOTEPSATb KOHTPOSb Haz
ra3oHOKOCWIKON. [onb3oBaTens MOXeT Mony-
YNTb CEPbE3HbIE TPABMBbI.
> 3anyckaTb ABUraTenb B COOTBETCTBUN C

yKa3aHUSMU B AaHHOW UHCTPYKLUK NO
aKcnnyataumu.

207



pycckui 4 YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu

B B HeKkoTopbIX cuTyaumnax nonib3oBaTtesib MOXeT > He kacaTtbcs BpallarLuleroca Hoxa.

noTepsiTe KOHUEHTpaumto. OH MOXeT CrnoT-

KHYTbCS1, yNacTb 1 MONYYnUTb CEpPbE3HblE

TpaBMbl.

> PaboTaTb CNOKOWHO 1 BOYMYMBO.

> KocuTb TONbKO Npu xopoLuen BugumocTtu. B
YCMOBUSIX MIIOXOr0 OCBELLEHUS U BUAUMO-
CTU He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOW.

> YnpaBnsiTb ra30HOKOCUIIKOM JOMKEH
TONbKO OAMH MONb30BaTeb.

> CnepguTb 3a NpensATCTBUSMU.

> He nepeBopauvBaTh ra3oHOKOCUIIKY.

> PaboTatb, CTOSi Ha 3emIe 1 CoOXpaHss paB-
HoBecHKe.

> [Npv NOSIBNEHWUN NPU3HAKOB yCTarnocTy BOB-
pemsi caenaTb NepepbiB.

> [Npu ckalmMBaHWM Ha CKITOHE KOCUTb B
nonepeyHoM HanpaBneHUN K CKIOHY.

> He paboTtaTtb Ha ckrnoHax c ykroHom bonee
25° (46,6 %).

> Cobntogatb 0CcobYH OCTOPOXHOCTL NpU
MCMOSb30BaHNM ra30HOKOCKIKM BONM3N
CKIIOHOB, KPOMOK Y4acTKOB, kaHaB, Mycop-
HbIX CBanoK 1 Npyaos.

> Heobxopumo nnaHupoBaTtb paboyee Bpems
TakK, YToObl MOXHO 6bINO ANUTENbLHOE
BpemMs n3beratb Ype3MepHbIX Harpy3ok.

Mpu paboTe ABuratens BblAENATCS BbIXMOM-

Hble rasbl. Babixaemble BbIXMOMHbIE rasbl

MOTYT NPUBECTY K OTPABIIEHUIO MIOAEN.

> He BabIxaTb BbIXMOMHbIE rasbi.

> PaboTaTb C ra30HOKOCUIIKOW B XOPOLLO
NpoBETPYBAEMOM MeECTE.

> [Npy BO3HNKHOBEHUW TOLLIHOTbI, FONOBHOW
601K, HapyLLUEeHUs 3peHust, yXyaLeHns
cryxa Wnu rorioBOKPY>KEeHWs! NpekpaTuTb
paboTy n obpaTuTbCs K Bpayy.

Ecnu nonb3oBaTtenb HOCUT 3aLlUTHbIE HAYLL-

HVKM BO Bpemsi paboTbl ABUraTens, OH MOXeT

BOCMPUHUMATb 1 OLeHMBATb LUYMbl B OFpaHu-

YEHHOU CTeneHu.

> PaboTaTb CNOKOWHO 1 BOYMYMBO.

["a3oHoOKOCKIKa OCHalLleHa yCTPOMCTBOM OCTa-

HOBKW ABUraTens.

> [Buratenb 1 HOX OCTaHaBNMBAKOTCH B
TeueHue 3 ceKkyHA nocne oTnycKaHus
PYKOSITKM NEPEKIOYEHNS ANs 3anycka
KOLLEHUSI.

BpatyatoLmiics HoXX MOXXET NopaHNUTb MoJb30-

BaTens. MNonb3oBaTenb MOXeT Nony4nTb

cepbesHble TpaBMbl.

> | > BbIHyTb WwTekep npoBoaa ceeun

"]Ej 3aXKuraHus.

£
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> Ecnu Hox 3a6r0KMpoBaH NOCTOPOH-
HUM MPEAMETOM: BbIKMIOYUTL ABUra-
Tenb. TOMbKO nocrne aT1oro yépaTb
MeLlatoLLWii npeamer.

® Ecnin Bo Bpems paboTbl ra30HOKOCUIIKa U3Me-

HsieT noBefeHne unu seaet cebst HeobbIYHO,
BO3MOXHO, OHa HAaXOAWUTCSI B TEXHUYECKU
He6e30MnacHOM COCTOSIHUK. OTO CBA3AHO C
OMaCHOCTbIO MOMYYEHNS CEPbE3HBIX TPABM
Unu matepuanbHoro ywepba.
> [pekpatuTb paboTy 1 CBS3ATLCS CO Crne-
LmanmanpoBaHHbIM LeHTpom STIHL.
Bo Bpemsi paboThl Fa30HOKOCUIKN MOXET BO3-
HUKHYTb BUGpaums.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTb paboune nep-
yaTku.
> Bo Bpemsi paboTbl AenaTb nepepbiBbl.
> [Mpy NOSIBNEHWN NPU3HAKOB HapPYLLEHNS
KpoBOOGpaLLeHnsi 06paTUTLCS K Bpayy.
OcmaTpuvBaTh ckallMBaeMblli y4acToK U cre-
OnTb 3a npenatcTeusMu. Ecnu Bo Bpemst
paboTbl HOX CTONKHETCS C MOCTOPOHHUM
npeamMeToM, OH MOXET crnomaThbes. B peaynb-
TaTe HOX UMK ero 4acTn MoryT GblTb OTOPO-
LUEHbI U3-MOA, ra30HOKOCUIKM C GOMNbLUION CKO-
poCTbIo. JTO CBSI3aHO C ONACHOCTLIO Nonyye-
HWSI TPaBM UNK MaTepuanbHoro yuiepba.
> Y6paTb 13 paboyeit 30HbI MOCTOPOH-
HWe NpeaMeTbl: KaMHW, Nanku, Npo-
BoAa, UrpyLwku n ap. OtmMeTuTh
CKpbITble NPeaMETbI, KOTopble
Henb3s ybpaTb.
Mocne Toro kak nonb3oBaTenb OTnyckaeT
PYKOSITKY NMepeKnioYeHns Ans 3anycka KoLle-
HWS, HOX NPOAOIKaeT BpalLlaTbCs B TeYeHne
HEKOTOPOro BpeMeHU. TO MOXET NPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMaM.
> [loxpaTbes NpekpalleHus Bpatlle-
HKS HOXa.
> He cHumaTb TpaBOCOOpPHUK, Moka
HOX He nepecTaHeT BpaLlaThCs.
Mpun CTONKHOBEHWM BpaLLaloLLIErocsi HoXa ¢
TBEPAbIM NPEAMETOM MOTYT BO3HUKHYTb
UCKpbI. VICkpbl MOTryT cTaTh NPUYUHON BO3ro-
paHusi B NErkoBOCNIaMeHsitoLLencs cpeae.
3TO MOXET NPUBECTM K CEPbe3HbIM TpaBMam
U1 neTansHOMY UCXOAY ¥ MaTepuansHOMy
yuiepBy.
> He paboTaTb B nerkoBocnnameHsoLencs
cpege.
Ecnu rasoHokocurika octaBsneHa 6e3 npuc-
MOTpa Ha HaKIOHHOWM NMOBEPXHOCTU, OHa
MOXET Cryy4aliHO 0TKaTUTbCS. OTO CBSI3aHO C
OMaCHOCTbIO MOMYyYEHNUs TPaBM UM MaTe-
puanbHoro yuiepba.
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> OcTaBnATb ra3oHOKOCUNKy 6e3 npucMoTpa
TOMbKO TOrAa, Koraa oHa CTOMT Ha POBHOM
NMOBEPXHOCTU M HE MOXET CryYaiiHo oTKa-
TUTbCA.

® Ecnu K BeayLein pyyke npukpenseHb! Kakue-

nnGo NpeaMeThbl, ra30HOKOCHITKa MOXeT Omnpo-

KUHYTBCA M3-3a LOMOSHUTENBHOrO Beca. AT

CBS13aHO C OMACHOCTbLIO MOSTYYEHNs TPABM U

maTtepuansHoro yuiepba.

> He 3akpennsiTb Ha BegyLuei pyyke HuUKakme
npeameTsbl.

A OlNACHOCTb

= Ecnu paGoTbl NpoBoasTcs BOGNMU3N TOKoBeAy-

LMX Kabereil, HOX MOXET COMPUKOCHYTHCS C

TOKOBeAyLUMMY KaBensiMu 1 NoBpeanTb MX.

Monb3oBaTenb MOXET NOMyYnUTb CEpbE3HbIE

TpaBMbl BMOTb A0 NETanbHOro ncxoaa.

> He pa6oTaTb psifioM C TOKOBEAYLLMMM
kabensmu.

= [Tpu paboTe B Henorogy rnosib3oBaTesnsi MOXeT
yaapuTb MosHust. Monb3oBaTtenb MOXET nosy-
YNTb CEpbEe3Hble TpaBMbl BNOTb A0 NeTarnb-
HOro mcxoga.
> [Npu Henoroge He paboTaThb.

m [pu paboTe B fOXAb NOMNb30BaTENb MOXET
NOCKOMNb3HYThCS. MNMonb3oBaTenb MOXET Mosy-
YNTb CEpbe3Hble TpaBMbl BNOTb A0 NeTarnb-
HOro mcxoga.
> [Npu goxae He paboTaTb.

4.9 TpaHcnopTupoBKa

A TPEOYNPEXOEHUNE

= [Tpy TPAHCMOPTUPOBKE ra30HOKOCKIIKA MOXET
OMPOKUHYTLCS UKW CABUHYTLCS. JTO CBSI3aHO
C ONacHOCTbLIO NOSyYEeHUst TpPaBM Unu maTe-
puanbHoro yuepba.
> OcTaHOBWTb ABUraTenb.
> [loxaaTbca npekpalleHns BpaLle-
HUS HOXa.

— | > BbIHyTb WiTekep npoBoaa ceeuy
"]E"j 3aXuraHus.
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> 3akpenuTb ra3oHOKOCUIIKY CTSKHBIMW peEM-
HAMMW UNW CETKON Ha NOAXOAALLEN norpy-
304HON NnaTdopme, YTOObI OHa HE OMPOKU-
Hynacb U He Morna ABUraTbCsl.

® B npouecce paboTbl ABUraTens LwymornyLm-

Tenb 1 ABUraTenb MoryT HarpeTbes. Mpu

TPaHCNOPTUPOBKE MOMb30BaTENb MOXET

obxeybcs.

> [lepemecTuTb ra3oHOKOCUIIKY.
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® [‘azoHoKocurka Tskenast. Monb3osaTesb
MOET MOMyYnThb TPaBMy NpU NepeHoce raso-
HOKOCWIKV B OAMHOYKY.
> Heobxoammo paboTtaThb B 3alUMTHBIX Nep-
yaTkax.
> lNepeHOoCUTL ra3oHOKOCUITKY BOBOEM.
= Bo Bpemsi TPaHCMOPTUPOBKM GEH3NH MOXKET
BbITE€Yb M CTaTb MPUYMHON 3arpsAsHEHNs U
NOBPEXAEHNS.
> NepemecTuTb ra30HOKOCUIIKY.
> TpaHcnopTMpoBaTh yCTPOMCTBO 6e3 GeH-
3uHa.

410 XpaHeHue
A MNPEOAYNPEXOEHWE

m JleTV MOryT HE OCO3HaBaTb U HEMPaBUIbLHO
OLleHVBaTb ONaCHOCTU, CBA3aHHbIE C ra3oHO-
Kocusnkon. B pesynbrate 4ero oHn moryT
nony4nTb CepbesHble TPaBMbl.
> BbiknounTb ABurartens.
> ["a30HOKOCUIKa [AOMKHA XPaHUTLCS B HEA0-

CTYNHOM Ans AeTel MecTe.

B MeTtannuyeckne KOMMOHEHTbI MOTYT NoABep-
ratbCs KOPPO3uM Moz BO3AENCTBUEM BRaru.
["a3oHoOKOCMIIKa MOXET Nony4nTb NoBpexae-
HUS.
> [[a30HOKOCUNKY CrieflyeT XpaHUTb B YACTOM

N CyXOM MecCTe.

B Ecnv ra3oHOKOCUIKa XpPaHWUTCS Ha HaKIMOHHOM
NMOBEPXHOCTMN, OHa MOXET CIlyYaliHO OTKa-
TUTLCSA. OTO CBA3AHO C OMACHOCTbIO MOosyye-
HVSA TPaBM UM MaTepuanbHoro yuiepba.
> XpaHWTb ra3oHOKOCUITKY TONbKO Ha POBHOM

MOBEPXHOCTH.

411  Owuunctka, TeEXHU4Eeckoe obcny-
XnsaHue n peMoHT

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= Ecnu Bo Bpemsi OUNCTKU, TEXHUYECKOro oGCny-
XVBaHUA UMW pemMoHTa ABuraTenbs paGoTaeT,
3TO MOXET MPUBECTM K CEPbe3HbIM TpaBMam
unu matepmanbHomy yLiepoy.
> OCTaHOBUTb ABWraTerb.
> [oxaaTbCs NpekpaLleHns BpaLle-
HUS HOXa.

> | > BbiHyTb WTekep npoBoaa ceeum
"]E‘j 3aKuraHus.

£

B Ecnn BOo BPEMS OYUCTKU, TEXHUYECKOro 06cny-
XXUBaHWS UMW peMoHTa Auratens paboTtaer,
npuvBoa ABUKEHUS MOXET Cry4aiiHO BKIHO-
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4nUTbCA. JTO CBSI3AHO C ONACHOCTbIO Nonyye-
HWSI CEepbe3HbIX TPaBM MMM MaTepuasibHOro
ywepba.

> OcCTaHOBWTb ABUraTesb.

— | > BbIHyTb WiTekep npoBoaa ceeuy
"]E"j 3aXuraHus.

££L9

= B npouecce paGoTbl ABUraTeNs WyMOryLmn-
Tenb U ABuUraTenb MOryT HarpeTbces. Iliogn
MOTYT NOJTYYUTb OXKOTH.
> MopoxzaTh, Noka WyMOornyLwuTens 1 ABY-
raTtesnb OCTbIHYT.
® CurnbHble YACTSILLME CPeaCTBa, O4YMCTKA
CTpyeii BbICOKOTO AaBNEHUS UMW OCTpble
npeaMeTbl MOryT NOBPEANTb ra3oHOKOCUITKY
Unu Hox. B pesynbTaTe HenpaBunbHOM
OYUCTKM ra30HOKOCHUIIKM UM HOXKa KOMMO-
HEHTbI MOTYT He (PYHKLUMOHMPOBATL JOMKHbLIM
06pasom, a 3alluTHbIe YCTPOWCTBa MOTyT
BbITW M3 CTPOSI. ITO MOXKET MPUBECTU K Cepb-
€3HbIM TpaBMam.
> [pon3BOAUTE OUNCTKY Fra30HOKOCUIKMA U
HOXa TONbKO B COOTBETCTBUM C YKa3aHUsIMM
B 9TOM MHCTPYKLMK Mo aKcnyaTtaumm,
15.2.
® B pesynbTaTe TEXHUYECKOro 0BCyKMBAHNS
UMY PEMOHTA Fa30HOKOCUIKU UMW HOXa, Mpo-
n3BeneHHbIx 6e3 cobrloaeHNs ykasaHuii B
MHCTPYKLMM MO 3KCMIyaTauum, KOMIOHEHTbI
MOTYT He (OYHKLMOHUPOBATb LOSIKHLIM
06pasom, a 3aLnTHbIe YCTPOoWCTBa MOryT
BbIiTM 13 CTpoA. B pesynbTaTe Yyero Bos-
MOXHO MOJTyYeHne CepbesHbIX TPaBM BMIOTh
[0 neTtansHOro nucxoaa.
> 3aMeHUTb U3HOLLEHHbIE UMW NOBPEXAeH-
Hble geTanu.
> [pon3BoanTbL TEXOBCMYKMBaHNE N PEMOHT
rasoHOKOCMSIKM TOSbKO B COOTBETCTBUM C
onncaHvem, npmeeaeHHbIM B aHHO
MHCTPYKLUMM MO 3KCsyaTawum.
> [pon3BoanTb TeXOBCNyX1BaHNE HOXa B
COOTBETCTBUM C yKa3aHUSMU B 3TOM
MHCTPYKLUMM MO 3KCrsyaTawum.
= Bo Bpemsi O4UCTKM, TEXHUYECKOro 0BCyXu1Ba-
HUS UM PEMOHTA HOXa MOoMb30BaTe b MOXET
nopesaTtbCsi 06 OCTpble PeXyLLME KPOMKM.
Monb3oBaTtenb MOXET MOMy4YnTb TPABMbI.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3alUTHbIe
nepyaTku 13 3HOCOCTOWKOro MaTepuana.
= Bo Bpemsi 3aTOUKM HOX MOXET HarpeTbCs.
Monb3oBaTtenb MOXET MOMy4YUTb OXOT.
> [loaaTbCsl, MOKa HOX OCThIHET.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3alUTHbIe
nepyaTku 13 3HOCOCTOWKOro MaTepuana.
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5 MNoproTtoBka ra3oHOKOCUIKM K paboTe

5 T[ogroToBka ra3oHOKo-

5.1

CWIKku K pabote

MoaroToBka rasoHOKOCUITKM K
pabote

Mepen Havanom pa60TbI HeobxoauMo BbInon-
HUTb crnejyruine warun:

>

YY Y VY VY VY

CHATb yNakoBOYHbIV MaTepuan u TpaHCnopTy-
pOBOYHbIE (hMKCATOPBI.

Y6eanTbecs, YTO crieaytoLe KOMMOHEHTbI
HaxoasATcs B 6€30MacHOM COCTOSHUM:

— lasoHokocunka, dd4.6.1.

— Hox, 1 4.6.2.

OuncTuth rasoHokocunky, 1 15,

MposepuTb HOX, K1 10.2.

YcTaHoBWTb BeayLlyto pyuky, 01 6.1.

3anutb MoTopHoe macro, EJ 6.3.

OTKMHYTb BeayLlyto pydky, 18.1.
3anpaBuTb razoHokocurnky, 7.

[ns obecneyveHns koweHnsa n cbopa CKoLLEeH-
HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: YCTaHOBUTbL Tpa-
BoCGOpHKK, 1 6.2.2.

[ns obecneveHns koweHms n cbpoca cko-
LLIEHHON TpaBbl C3a4M: CHATb TPABOCOOPHUK,
16.2.3.

> YCTaHOBUTb BbICOTY cKalumBaHws, Ll 11.2.

MpoBepuTh anemeHTbl ynpaeneHus, 1 10.1.

> Ecnu warun He MoryT ObITb BbINOMHEHbI: HE

MCMOoSb30BaTb ra30HOKOCUIIKY U CBA3ATbCS CO
crneumanuampoBaHHbiM LeHTpom STIHL.

6 Cobopka rasaoHOKOCUIIKU

6.1

»>

»>

YcTtaHoBKa BeayLLen pyykm
BbIknounTb asuraternb.

MoctaButb ra3oOHOKOCUIIKY Ha POBHYO NMOBEPX-
HOCTb.

>

>

>

BcraBuTb BUHT (1) B HanpaBnsoLLyto

Tpoca (2).

Bnoxwutb Tpoc (3) B HanpaBnsoLLyo

Tpoca (2).

YoepxvBaTtb BeyLLYIO pydKy (4) y AepxaTe-
nen (5) Takum obpasom, 4TOObLI coBNanm
OTBEPCTUS.
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6 CBopka ra3oHOKOCWIIKM

> BuHTbI (1 1 6) BCTaBUTb B OTBEPCTUS U3HYTPU
Hapyxy.

> HaBepHyTb 3Be3g0006pasHble pyyku-raiku (7)
1 3aTsHYTb UX [0 yropa.

> BbIHYTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYMN 3AKUTaHUS.

> [MpwkaTb PyKOATKY NepekritoyeHns Ans
3anycka koweHus (8) k BeayLen pyyke (4) n
yAEpXKMBaTb B 9TOM MOSIOXKEHUN.

> MepnneHHO NOTSHYTbL pPyyKy 3anycka (9) B
HanpaeneHun Hanpasnsower Tpoca (10).

> BnoxuTtb py4ky 3anycka (9) B HanpaensioLLyo
Tpoca (10).

> OTNyCTUTb PYKOATKY MepekroveHns ans
3anycka kolueHus (8).

> CHoBa BCTaBWTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYU
3aXuraHus.

[MoBTOpPHbLIN AEMOHTaX BeayLLen pyyku (4) He
TpebyeTcs.

6.2 C6opka, ycTaHOBKa U CHATME
TpaBocbopHuKa

6.2.1 C6opka TpaBocOopHUuKa

> YCTaHOBWUTb BEPXHIOK YacTb TpaBocbop-
HyKa (1) Ha HUXKHIOK YacTb TpaBocbop-
HuKa (2).
Haknagkw (3) v Hanpasnstowme (5) AOMKHbI
BOWTU BHYTPb. Haknaaku (3) AOMKHbI ObITh
pacnonoxeHbl Ha ypoBHe OTBEPCTU (4).

> Bpasutb Haknagku (3) B oTBepcTus (4) oaviH
3a Apyrum c3agu snepeq.
3aLlernkHyTb Haknagku (3) ¢ OTYETNMBLIM 3BY-
KOM.

6.2.2 YcTaHoBKa TpaBoCcGOpHMKa
> BbIkntounTb ABUraTesb.

0478-111-9850-A
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MocTaButb ra3oHOKOCUIIKY Ha POBHYHO NMoBEpPX-
HOCTb.

6.2.3

> OTKpbITb OTKUAHYHO KpbILWKY (1) 1 yaepxuBaTb
ee.

> B3aTtb TpaBocOopHUK (2) 3a pykosATKy (3) 1
BCTaBUTb KPIOKM (4) B KPENEXHbIE 3IEMEHTbI
(5).
Kpbliwka (6) gomkHa 6bITb 3akpbiTa.

> OTBeCTM OTKMAOHYHO KpbILWKY (1) Ha TpaBocbop-
HUK (2).

CHsATMe TpaBoCcOOpHUKa

> BbIknounTb asurartenb.

> [locTaButb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYH NoBepX-
HOCTb.

> OTKpbITb OTKUOHYIO KPBILLKY U YAEPXNBATb ee.

> CHSATb BEPXHIOK YacTb TpaBOCOOPHMKA 32
PYKOATKY ABWKEHNEM BBEPX.

> 3aKpbITb OTKUAHYHO KPbILLKY.

6.3 3anveka MOTOPHOIo Macna

MoTopHoe mMacno cmasbiBaeT 1 oxnaxaaeT ABu-
ratenb.

TexHuyeckne XapakTepucTukn MOTOpHOro macna

1 MHOPMALMIO O KONMYECTBE 3aNvMBaEMOro
obbema MOXHO HalTV B MHCTPYKLMM MO SKCnnya-

Tauun geurartend.

YKASAHWE

® B COCTOSIHUM NPy MOCTaBKE MOTOPHOE Macro

He 3anuTo. 3anyck apuraTtens 6e3 MOTOPHOro

macrna Unu npu CIIMLLKOM HU3KOM KOJIMYEeCTBE

MOTOPHOIO Macrna MOXeT NOBPEAUTL ra3oHo-

KOCMIIKY.

> Mepen kaxabiM 3amMyckom NpoBEPSITb ypo-
BEHb MOTOPHOro Macna, npu HeobxoanMo-
CTW JONWUTb Macro.

> [pon3BOAUTL 3anvBKY MOTOPHOrO Macrna B
COOTBETCTBUM C YKa3aHWUSIMU B MHCTPYKLWU MO
aKcMnnyaTauun aBuraTensi.
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pycckui 7 3anpaBka ra3oHOKOCUITKN

7  3anpaBka ra3oHOKOCWITKM
71 3anpaBka rasoHOKOCUIIKM

YKASAHUE

® Ecnu razoHokocuska 3anpasneHa Henpasusib-
HbIM TOMNSIMBOM, BO3MOXXHbI NOBPEXOEeHNA
ra3OHOKOCUIKN.
> Cobntopatb YKasaHusa B UHCTPYKUKUK NO
SKcnnyatauuun asuratena.

> BbIkno4nTb ABUraTens.

[MocTaBWTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYHO MOBEPX-

HOCTb.

> OuncTuTb 06nacTb BOKPYT KPbILLKX TOMMB-
Horo 6aka Msirkom TPsINKOW.

A\

> OcnabuTb 3Be300006pasHble pyyku-rakm (1),
€CInV OHW 3aTAHYTHI.

> OTKMHYTb BedyLLyto pyyky (2), npu aTom cne-
OnTb 3a TeM, 4YTobbl Tpoc (3) He Obin 3axar.

> 3aTsHyTb 3Be34006pasHble pyyku-ranku (1)

> [loBopauvBaTh KpbILLKY TONMMBHOro 6aka (1)

K Ao ynopa.
gpoma 4acoBOW CTPEeNKK, Noka ee Hemnb3s Benywias pyyka (2) NpoYHO coenHeHa ¢
YAET CHATb. ra3o0HOKOCWITKON.

> CHATb KpbILKY TOMNMBHOrO H6aka.

> 3anuTb TONMMBO Takum obpasom, 4Tobbl CBO-
00aHbIM OCcTaBanochb He MeHee 15 MM [0 kpasi 4 “a 2
TOMMMUBHOrO 6aka.

> YCTaHOBUWTb KPbILLKY TONMMBHOro 6aka Ha
TOMMUBHBIV Gak.

> 3aKpyTuTb KpbILLKY TONMBHOro 6aka no yaco-
BOW CTperke 1 3aTSHYTb OT PYKW. 5

TonnueHbIN BakK 3aKpbIT. 6
8 MNonb3oBarternbckas > [NpwxaTb PyKOATKY NEpeKnioyeHns ans
HaCTpOVIKa ra3oHOKOCUIIKMU 3anycka koweHus (4) k BeayLen pyydke (2) n
YAEPXUBaTb B 3TOM MOJIOXEHUN.
8.1 OTKI/IAbIBaHI/Ie Bep,yu.l,eﬁ PY4YKH > MepaneHHO NOTsIHYTb py4Ky 3anycka (5) B
> BbiknounTb gBuratens. HanpasneHnn HanpaensioLlen Tpoca (6).
> BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYMN 3AXKUTaHus. > BrioxuTb py4ky 3anycka (5) B HanpasnsioLLyto
> [NocTaBuUTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYHO MOBEPX- Tpoca (6).
HOCTb. > OTnycTUTb PyKOSITKY NEePEeKTioYeHns ans

3anycka koweHus (4).
> CHoBa yCTaHOBUTb LUTEKEP MPOBOAA CBEYM
3aXKuraHus.
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9 Banyck n octaHOB ABuUraTens

8.2 CknageiBaHve BegyLLein pyyku

BeayLuyto pyyKy MOXHO CNOXUTb ANns yao6How

TPaHCMNOPTUPOBKYM WS KOMMNaKTHOTO XpaHEHWSI.

> BbIkntounTs ABUraTenb.

> BbIHYTb LUTEKEP MPOBOAA CBEYM 3AXKMUIaHUS.

> lMocTaBWTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> MMpuxaTb PyKOSATKY NepekrodeHns ans
3anycka KOLLEHMWs K BeZyLLein pydke 1 yaepxu-
BaTb B 9TOM MOMOXEHUN.

> BbITAHYTb pyyKy 3anycka 13 HanpaensoLLe
Tpoca 1 MefneHHo NpoBecTy 06paTHO B
HanpaBneHuu gsuratens.

> OnycTuTb PYKOSATKY NepeKnioyeHnst Ans
3anycka KoLLEeHus.

> YpaepxvBaTb BeAyLLyO PyYKy U ocnabuts
3Be34006pasHyto pyyKy-raiiky.

> OTKUHYTb BeZyLLyIo PYYKy Bnepes.

9 3anyck n octaHOB ABura-
Tens

9.1 3anyck gsuratens
» MocTaBuTb Fa30HOKOCUITKY Ha POBHYH NnoBepx-
HOCTb.

> JleBoW pyKoW NpuxKaTb PYKOATKY Nepeksoye-
HVSA Ans 3anycka koweHus (1) K BegyLuen
pyyKe 1 yaepxvBaTb B 3TOM MOMNOXEHWN.

> [paBoWi pyKkoVi MEANEHHO BbITAHYTb PyYKy
3anycka (2) 40 NOSABNEHNS OLLyTUMOro COnpo-
TUBMNEHUS.

> BbICTPO BbITArMBaTL PyyKy 3anycka (2) n oTBo-
AWTb ee Hasaj A0 Tex nop, Noka Asurartenb He
3apaboraer.

> Ecnu geurartens He 3anyckaeTcs: cobnopatb
yKasaHusi B PyKOBOACTBE MO 3Kcrnyartayum
asuratensi.

9.2 OrtkntoueHne gsurarens

> [locTaButb ra30HOKOCUJIIKY Ha POBHYO NoBepX-
HOCTb.

> OI'IyCTIATb PYKOATKY nepeknveHnsa ana
3anycka KoweHus.
D,BVII'aTeJ'lb OCTaHaBlIMBaeTCA.

> |_|OKVIHyTb no3nuunto nonb3oBaTens.

0478-111-9850-A
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10 [MpoBepka rasaoHOKOCUIIKK

10.1 TlpoBepka anemMeHTOB ynpa-

BI1eHUA

PykosiTka nepeknoueHus Ans 3anycka KOLEHUS

> BblknounTb ABuratensb.

> [NonHOCTBIO NOTAHYTb PYKOSATKY Nepeknoye-
HWS AnS 3anycka KoLeHWs B HanpaBneHun
BeAyLLel PyYKM 1 CHOBa OTMYCTUTb.

> Ecnu pykosiTka nepeknioyeHns Ans 3anycka
KOLLEHMS NepemMeLlaeTcs C TPyAOoM Unu He
BO3BpaLL@eTCs B UICXOAHOE MOJIOKEHNE: He
MCMosb30BaTb ra30HOKOCUIKY U CBA3ATbCS CO
crneumanuampoBaHHbIM LeHTpom STIHL.
PykosiTka nepekntoveHuns ons 3anycka Kolue-
HWS HencnpaBHa.

10.2 TpoBepka HOXa

> BbIKNOUYNTb aBuraternb.

> BbIHYTb LITEKEP NPOBOAA CBEYN 3aXKUTaHWS.
> OcTaHOBUTb razoHokocunky, 1 15.1.

> VamepuTb criegytolue napameTpbl:
— TonuwuHy a
— LWwpuHy b
— Yron 3aTo4ku ¢

> Ecnu 3HaYeHUs1 MUHUManbHOW LUMPUHBI U TOM-
LLMHbI HE JOCTUralT HUXKHEN FpaHuLbl ony-
CTUMOrO AnanasoHa: 3aMmeHuTb Hox, B 19.2.

> Ecnu yron 3atoukn He cobnogeH: 3aTounTb
Hox, B3 19.2.

> [Npn BO3HNKHOBEHUN BOMPOCOB 06paTuThCs B
cepBuUCHbIV LeHTp STIHL.
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pycckui

11 PaboTta c rasoHOKOCUIIKOW

11.1  YpepxuBaHue u nepemelyeHue

Fa30OHOKOCWUITKU

T

> [epxaTb BefyLlyto pyuky obenmu pykamu,
06xBaTVB BefyLyto pyyKy GonbLUMMU narb-
uamu.

11.2  YcTaHOBKa BbICOTbl CKallMBa-

HUA

MoxHo ycTaHaBnmBaTb 7 YPOBHEN BbICOTbI CKa-
LIMBaHUSA:

— 30 mm = nonoxeHwue 1

— 40 Mm = nonoxeHue 2

— 50 mm = nonoxeHune 3

— 55 mm = nonoxeHuve 4

— 65 MM = nonoxeHune 5

— 70 MM = nonoxeHune 6

— 80 mm = nonoxeHune 7

MonoxeHns YKa3aHbl Ha ra30HOKOCUIIKE.

YcTaHoBKa BbICOThI CKaLLMBaHUS

> BblknounTb gBuratens.
Hox He formkeH BpalaTbCs.

> [MocTaButb ra30HOKOCUJIIKY Ha POBHYO NoBepx-
HOCTb.

> BbITAHYTb pbluar (1) M3 nasa v ycTaHoBUTL €ro
B TpeByemoe MonoxeHve.
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11 PaboTa ¢ ra3oHOKOCUIIKOM

11.3 KolueHue

> MepaneHHO 1 BHMMaATENbHO NPOABUraTh ras3o-
HOKOCWUIIKY Bnepea.

11.4  OnycToLweHue TpaBocGopHUKa

[MoTok Bo3ayxa, co3aaBaeMbllii HOXOM, NOAHU-
MaeT MHAMKaTOpP 3anofHeHNs TpaBocbop-

Huka (1). Ecnn TpaBocGOpHWK 3anomnHeH, NoTok
BO3Ayxa ocTaHaBnmeaeTcs. [1pn HegocTaTto4yHOM
noToKe BO3AyXxa MHAMKATOP 3anofHeHNs TpaBoc-
6opHuka (1) BO3BpaLLaeTcs B UCXOAHOE MOMoXe-
Hve. OTO ABNSETCH ykasaHUeM Ha OnycToLleHne
TpaBocbopHuKa (2).

HeorpaHuyeHHas dyHKUMS nHAMKaTopa 3anon-
HeHWs TpaBocOGOpHMKa (1) BO3MOXKHA TOMbKO Npu
onTMManbLHOM NOTOKe BO3dyxa. BHellHue BO3-
OeNcTBUA, Takme Kak BnaxHasl, ryctas unm Bblco-
Kasi TpaBa, HM3Kasi BbICOTa CKalUMBaHWs, 3arpss-
HeHune unu Tomy nogobHoe, MoryT BNMATL Ha
NOTOK Bo3ayxa 1 paboTy MHAMKaTOpa 3anonHe-
Hus TpaBocbopHuka (1).
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12 Mocne paboTbl

> Ecnun nHavkaTtop 3anonHeHust TpaBocGop-
Huka (1) BO3BpaLLaeTcsi B COCTOsIHUE MOKOS:
OMyCTOLIMTb TPABOCOOPHMK (2).

> BbikntounTb ABUraTesb.

> CHATb TPaBOCOOPHUK (2).

pycckumn

> OfMH YenoBeK AOMKEH AepKaTb ra30HOKO-
cunky obemmmn pykamm 3a Kopryc cnepeau,
a BTOpoOii - 06enMmn pykamu 3a BeZyLLyto
PYuKy.

> lMogHUMaTb U NEPEHOCUTb Fra30HOKOCUIKY
BOBOEM.

> [lepxaTtb TpaBOCOOPHUK (2) 3a pyyKy (4) n
OpYrovi pykov npuaepxmsatb 3a py4ky (3)
c3agw.

> OnycTowmnTb TpaBoCOOPHUK (2).

> YCTaHOBUTb TPaBOCOOPHMK (2).

12 Tocne paboTbl

121 TMocne pa6oThbl

> BbIKMO4YUTL asuraTtenb.

» Ecnu rasoHokocunka Hamokna: BbICYLUNTb
ra3oHOKOCUIIKY.

> OuncTuTb ra30HOKOCUIIKY.

13 TpaHcnopTMpoBKa

13.1  TpaHcnopTupoBKa rasoHOKO-

CUIKU
> BblkniounTtb ABUratens.
Hox He JomkeH BpalwaTbCs.
> BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYMN 3AXKUTaHUS.

MepemeLleHne rasoHOKOCUITKK

> MepaneHHoO 1 BHMMATENBLHO NPOABUraTh ras3o-

HOKOCWUITKY Bnepea.

MepeHoc rasoHOKOCUNKN

> Bo Bpems paboTbl HageBaTb paboune nep-
YaTKM U3 M3HOCOCTONMKOro Mmatepuana.

> CHATb TPaBOCOOPHMK.

> Ecnu razoHoKkocunka nepeHocuTcs ¢ pas3asu-
HYTOW BegyLUen pyyKon:
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> Ecnu ra3oHokocunka nepeHocuTes co Cro-

XXEHHOW BeayLLelt pyYKOW:

> CrnoxvTb BEAYLLYIO PYYKY.

> OavH YenoBeK JOIMKEH AepXaTb ra3oHOKO-
cunky obevmu pykamu 3a Koprnyc crnepeau,
a BTOpon - 06enmMn pykamu 3a BeayLlyto
PYy4Ky.

> |_|O,D,HI/IMaTb N NEePEeHOCUTb ra30HOKOCUIIKY
BOBOEM.

I'IepeBosKa ra3OHOKOCUJTIKU B TPaHCNOPTHOM

cpencree

> 3akpenutb Fa30HOKOCUJIKY B MOSIOXXEHUN CTOA,
4YTOObI OHa He ONpOKUHYyNacb U He morna aBu-
raTbCa.

14 XpaHeHue

14.1  XpaHeHue rasoHOKOCUIIKM

> BbIknounTb ABuratenbs U AaTb eMy OCTbITb.

> BbIHYyTb LUTEKEp NPOBOAA CBEYN 3aXUraHus.

> XpaHWUTb ra3oHOKOCUIKY C cobnioeHnem crne-
OYHOLLMX YCIIOBUIA:
— [a3oHOKOCHMKa XpaHUTCSt B HE4OCTYMHOM

Ons aeTen mecre.

— [a3oHoOKOCWMKa YncTas u cyxas.
— [a3oHOKOCHIKa HEe MOXET NepeBepHYTLCS.
— [asoHoKOCKINKa He MOXET CKaTUTbCS.
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pycckui

Ecnu rasoHokocurnka xpaHutcs 6onee 3 mecsi-

LeB:

> [aTb ycTpoiicTBy nopaboTaTb 40 ONOPOX-
HeHWs TonnmMBHoOro 6aka.

> [Ina ouncTkm TonnmeHoro 6aka obpaTnuTbCs
B creumanuavpoBaHHblii ueHTp STIHL.

> [Npou3BoauTb 3aMeHy MOTOPHOro Macrna B
COOTBETCTBUU C YKa3aHUAMU B UHCTPYKLN
no akcnnyaTauuv asuratens.

> BbIBUHTWUTb CBEYY 3aXWUraHusi.

A MPEAYNPEXOEHWE

= Ecnu BbITArMBaTh PyyKy 3anycka npu CHATOM
LUTeKepe NpoBOAa CBEYM 3aXUraHus, HapyKy
MOTyT nonacTb UCKPbI. VIckpbl MOryT cTaThb
NPVYNHOW BO3ropaHusi Unu B3pbiBa B NErKOBO-
CrnnameHsLLEencs Nnm B3pbIBOONACHOM
cpene. OTO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBMam unv netanbHOMy ucxogy n mMarte-
puansHomy yuiepby.
> [lepxaTb LUTeKep NPOBOAA CBEYN 3axura-
HWS nofarnbLue OT OTBEPCTUS AMNs CBeYn
3aXuUraHus.

> Heckonbko pas BbITSHYTb Py4Ky
3arnycka 1 NoTsiHyTb ee Hasag,.
> BKpyTUTb CBEYY 3aXUraHusi 1 3aTsiHyTb ee

[0 ynopa.
15 Ouunctka
15.1 YcTaHoBKa rasoHOKOCUIIKU

> [aTb ycTpoicTBy nopaboTaTb [0 ONOPOXHE-
H¥s TonnMBHoro 6aka.
[Buratenb BbIKMHOYATCS.

> [NocTaBWTb ra3oHOKOCUITKY Ha POBHYHO NMOBEPX-

HOCTb.

CHsATb TpaBOCOOPHMK.

> YCTaHOBMWTb BbICOTY CKalLUMBAHUS B MOSIOXe-
Hue 1, E311.2.

> CHATb pyyKy 3anycka C HanpasnsoLen
Tpoca.

A\

> BbIHYTb LITEKep NpPOBOAA CBEYM 3axura-
Hus (1).

> YaepxuBaTb BeAyLLY pyyKy (2) n ocnabutb
3Be340006pasHyto pyyKky-raiky (3).
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15 Ouuctka

> OTBecTM BeayLLyto pyyKy (2) Hasag.

> OTKpbITb OTKUAOHYIO KPbILWKY (4) 1 yaepXxuBaTb
ee.

> [MoOHSATbL ra30HOKOCUNKY ABWKEHNEM Ha3as.

15.2  OuncTtKa ra3oHOKOCUIKK

> BbikntouunTtb ABuraternb.

> [laTb ra3oHOKOCUIIKE OCTbITb.

BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYM 3AXKUTaHWS.

MpoTepeTb ra3oHOKOCWIKY BMaXHOW TPSANKOW.

OunNCTUTL BEHTUNSLMOHHBIE OTBEPCTUS

KMCTOYKOW.

OcCTaHOBWTb ra30HOKOCUIIKY.

> Ounctutb 06MacTb BOKPYr HOXa 1 caM HOX
AepeBSHHOV Nanoykow, MATKOW LLIETKOW Un
BMaXHOW TKaHbIO.

yvvYyy

v

16 TexHudeckoe obcnyxuea-
Hne

16.1  WHTepBanbl TexobCcnykuBaHus

Meproan4HOCTb 0BCNYXNBAHNS 3aBUCUT OT
YCINOBUIA OKpYXXatoLLen cpefbl 1 ycrnosui Tpyaa.
STIHL pekomeHayeT crneaytowme nHTepaarnbl
TexobcnyxuBaHus:

Oeurarenb

> |-|pOI/I3BO,D,I/ITb TexXHn4yeckoe OGCJ‘Iy)KI/IBaHI/Ie
asurartend B COOTBETCTBUU C YKa3aHNAMU B
WHCTPYKLUMU NO 3KCnnyaTauun gsuratend.

["asoHoKoCUIKa
> ExerogHo npoBepsiTb COCTOSIHWUE ra30HOKO-
CUMKW B cneynanuavpoBaHHom LeHTpe STIHL.

16.2 [lemMOHTaXx u yCTaHOBKa HOXa

16.2.1 LeMOHTaxX HOXa

> BbiknounTb asurartenb.

> BbIHyTb LUTeKep nNpoBoAa CBeYU 3aXXnraHu4.
> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.

> 3abnoknpoBatb HOX (1) AepeBsHHbIM Gpy-
com (4).

> BbIKpYyTUTb BUHT (2) 1 CHATb €ro BMecTe C
Lanbow (3).

> CHATb HOX (1).

0478-111-9850-A



17 PemoHT pyccKuii

> YTunuauposatb BUHT (2) v waiby (3). Komnanusa STIHL pekomeHAyeT BbINOMHATb
[Ons yctaHoBKM Hoxa (1) ucnonb3oBaTh HOBble  3aTOYKY U GanaHCMPOBKY HOXa B CreLmanvavipo-
BVHT 1 Wanby. BaHHOM UeHTpe STIHL.

16.2.2 YcTaHoBKa HOXa A I'IPED,YI'IPE)KJJ,EHI/IE

> BbIknounTh ABUraTens.

> BblHYTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYM 3aXKUraHUS. = PexyLne Kpomkm Hoxa ocTpble. lNonbsosa-

Ternb MOXET Nope3aThCs.
> Bo Bpems pa6oTbl HageBaTh 3alUTHbIE
nepyaTky U3 U3HOCOCTOMKOro MaTepuana.

> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.

OcTaHoBWTb ABUraTerb.

BbIHYTb LWITEKep NpoBOAa CBEYM 3aXKMUraHUs.
YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.
[leMOoHTVMpOoBaTbL HOXW.

3aTounTb HOXM. [Npun aTOM cobntoaats yron
3aTOuKM, 3aTem oxnaautb Hox, Ed 19.2.
Hoxx He JOorKeH CTaHOBUTLCS CUHUM BO
BpPEMSI 3aTOYKM.

> YCTaHOBUTb HOXM.

> [Npn BO3HNKHOBEHUW BOMPOCOB 06paTuThCs B
cepBuCHbIV LeHTp STIHL.

Yy YY VY

> HageTtb HOBYIO Wanby (3) Ha HOBbIV BUHT (2).

> HaHecTu chukcmpytoLmin coctas A BUHTOB
Loctite 243 Ha pe3bby BuHTA (2).

> YCcTaHOBUTb HOX (1) Taknm 06pa3om, 4ToObI

BbIMYKNOCTN HA YCTAHOBOYHOW NMOBEPXHOCTM 17 PeMOoHT
BOLUMM B yriy6nexus Ha Hoxe (1).

> BkpyTuTb BUHT (2) ¢ wanboi (3). 17.1 PeMOHT rasoHoKocuIku

[Monb3oBaTenb He MOXET OCYLLECTBNATb TEXHU-

Yyeckoe 06CNyXMBaHNE N PEMOHT ra3o0HOKOCUITKM

UM HOXa CBOVMMU CUnamMu.

> [Npv NoBpexaEeHNM ra30HOKOCUITKU UK HOXa:
He UCMonb30BaTb ra30HOKOCUIIKY UM HOX 1
CBS3aTbCA CO CreLmanm3MpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.

> Ecnu Tabnuukun ¢ npegynpeanTensHbIMU
HagnMcaMn Hepas3bopuMBbIl NN NOBPEXAEHbI:
Ons 3aMeHbl NoBpexXaeHHbIX Tabnuyek obpar-
UTbCS B CMeLmanm3ipoBaHHbIi LeHTp STIHL.

> 3abnokupoBaTb HOX (1) AepeBsiHHLIM Gpy-
com (4).
> 3aTaHyTb BUHT (2) MOMEHTOM 65 HMm.

16.3 3atouka unu 6anaHcvpoBka
HOXel

3aTtouka n banaHcmMpoBka Hoxa TpebyeT 3Hauu-
TENbHOW NOArOTOBKU.

18 YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN
18.1  YcTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEN Fra30HOKOCUITKU

HeucnpasHoc |MpuunHa Cnoco6 yctpaHeHus
b
[OBuraTens He |PykosiTka nepekntoveHnsa ana  |> 3anyckaTb ABuratenb B COOTBETCTBUM C
3anyckaeTcsl. |3anycka KOLeHUsi He HaxaTa. yKa3aHWsIMU B JaHHON MHCTPYKLWK NO
aKcnnyaraumu.
TonnueHbIA 6ak NycT. > 3anpaBuTb ra30HOKOCUTIKY.
TonnmBonpoBoA 3aCOpPEH. > OGpaTuUTbCS B CepBUCHbIN LeHTp STIHL.
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pycckui 19 TexHnuyeckme gaHHble
HewucnpagHoc |MpuynHa Cnoco6 ycrpaHeHus
Tb
B 6ake nnoxoe, 3arpsisHeHHoe [> Vicnonb3oBaTb CBEXEE TOMMUBO MapPOYHbIX
1Ny ctapoe TOoNnMnmBo. COPTOB (HE3TUMUPOBAHHBIN BEH3NH).
BosgyLwHbiii hunbTp » O6paTtutbCs B cepBUCHbIN LeHTp STIHL.
3arpsi3HeH.
LLiITekep npoBoga cBeuun > BcTaBuTb LWITEKEP NPOBOAA CBEYMN 3AKUTAHUS.
3aXUraHus oTcoeanHeH oT > [poBepuTb coeanMHeHVEe Mexay NPOBOAOM
CBEYY 3aXuraHusi Unv npoBog, BbICOKOIO HanpsiKeHWs1 1 LUTEKEPOM.
BbICOKOIO HanpshXKEHUs1 Noxo
3aKpenneH B LUTEKepe.
CBeya 3axuraHus 3akontunacs, |> OYUCTUTb CBEYY 3aXWUraHust U 3aMeHUTb ee.
MMeEET NOBPEXAEHUS, UNn > OTperynupoBaTb paccTosiHUE MeXay
paccTosiHue Mexay anekTpoaamu.
3MeKTpoaamMun HenpaBuIbHOE.
ConpoTuBneHne Ha Hoxe > YCcTaHOBUTbL Bonee BbICOKOE 3HAaYeHWE BbICOTbI
CIULLKOM BEJIMKO. cKallMBaHus.
> 3anyctutb ABUraTenb Ha HU3KOW TpaBe.
[Buratenb Kopnyc razoHokocusku OYnNCTUTbL ra30HOKOCUIIKY.
3anyckaeTcs C|3acopeH.
TPyOOM wnn
MOLLIHOCTb
asuratensi
CHUXeHa.
YcTaHoBMeHa CnvLWKOM Hu3kasi |OTperynupoBaTh BbICOTY CKaLLUMBaAHWUSA UMW KOCUTb B
BbICOTa CKalLUMBaHWUS Unn 6onee meaneHHoOM Temne.
CMULLKOM BbICOKasi CKOPOCTb
OBWKEHUS.
B TonnueHom Gake 1 OnopOXHUTL TOMMNMBHbIN 6ak, O4NCTUTb
kap6topaTope Boaa, unu TONAMBONPOBOA 1 KapbropaTtop.
kapbtopaTop 3abuTt.
TonnuBHbI Gak 3arpsi3HeH. O6paTtuTbcs B cepBUCHBIN LieHTp STIHL.
BosayLwHbii unbTp O6paTnTbCs B cepBUCHBINA LeHTp STIHL.
3arpsi3HeH.
CBeya 3axuranus 3akontunacb. | O4ncTuTb CBEYY 3aXUraHns Unn 3aMeHuTb ee.
[Osuratenb CrMLLKOM HU3KWIA YPOBEHb Mpon3BoanTb 3annBKYy UM 3aMeHY MOTOPHOTO
CUINbHO MOTOpHOro Macna. Macra B COOTBETCTBUM C YKa3aHUSIMU B MHCTPYKLMM
HarpeBaeTcsl. no aKcnfyaTaumm gsuratens.
Pebpa oxnaxaeHus OYnCTUTb ra30HOKOCUIIKY.
3arpsi3HeHbI.
["azoHokocunk |Hox noBpexaeH. 3aMeHNTb HOX.
a cunbHo
BMOpUpYeT.
Hox ycTaHOBMNEH HEMPaBUIBHO. | YCTaHOBUTb HOX.
TpaBa Hox 3aTynneH nnm n3HoLLeH. 3aTounTb NN 3aMEHUTb HOX.
ckalumBaeTcs
HeakKypaTHoO.

19 TexHun4yeckne naHHble

19.1

MasoHokocunka STIHL

RM 248.2, RM 253.2

— Twn gBuratens:

— RM 248.2:
— RM 253.2:

STIHL EVC 200.3
STIHL EVC 200.3

— Pabounit o6bem:

— RM 248.2:

218

139 cm?®

— RM 253.2: 139 cm?®
— MowHocTb:
— RM 248.2: 2,1 kBT (2,8 n/c) npu
2800 06/MuH
— RM 253.2: 2,1 kBT (2,8 n/c) npu
2800 06/MuH
— CkopocCTb BpalleHusi:
— RM 248.2: 2800 06/MuH
— RM 253.2: 2800 06/MuH
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20 3anacHble 4YacTu 1 NPUHaAANEXHOCTH

— MakcumarnbHbI 06bem TonnmeHoro 6aka:
900 cwm? (0,9 n)
— Bec:
— RM 248.2: 26 «r.
— RM 253.2: 27 kr
— MakcumanbHblii 06bem TpaBocbopHuka: 55 n
— LupwuHa pesa:
— RM 248.2: 46 cm
— RM 253.2: 51 cm

19.2 Hox

— MuHumanbHas TonwuHa a: 2,0 Mm
— MwuHumaneHas wupuHa b: 55 mm
— Yron 3aTouykm c: 30°

19.3 3HauveHus 3Byka u BUGpauum
RM 248.2

MokasaTenb K ypoBHSA 3ByKa cocTaBnseT

2 nb(A). MokasaTenb K rapaHTMpoBaHHOro

ypOBHs Wwyma coctasnseT 1,2 ab(A).

Mokasatens K ypoBHSA BUGpaLmm coctaBnseT

1,40 m/c2.

— YpoBeHb 3BYKa Ly, UBMEPEHHBIN coracHo
EN ISO 5395-2: 83 gb(A)

— [apaHTUpOBaHHbIN ypoBeHb LyMma Lyag,

namepeHHbIn no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:

96 nb(A)

— 3HaueHwve Bubpauum ap, BeayLlen pyyku,
namepeHHoe cornacHo EN 1ISO 5395-2:
2,80 m/c?

RM 253.2

MokasaTenb K ypoBHsi 3ByKa cocTaBnseT

2 nB(A). MokasaTenb K rapaHTnpoBaHHOro

ypoBHs Wwyma coctasnsieT 1,4 ab(A).

MokasaTens K ypoBHsi BUGpaumu coctasnsieTt

2,20 m/c2.

— YpoBeHb 3ByKa La, UIMEPEHHbIN CornacHo
EN ISO 5395-2: 84 nb(A)

— [apaHTUpoBaHHbIV ypoBeHb Wwyma Lyag,

namepeHHsbIi no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:

96 nb(A)

— 3HaueHue Bubpaumn ap, BEAYLLEN PyYKy,
n3mepeHHoe cornacHo EN I1ISO 5395-2:
5,50 m/c?

NHdopmauwmio 06 NCnonHeHnn ANpekTUBbI ANs

paboTogaTeneli B OTHOLLIEHUN BUOpaLmm

2002/44/EC n S.1. 2005/1093 cm. Ha canTte

www.stihl.com/vib .

194 REACH

REACH - ato pernameHT EC ans peructpayuu,
OLIEHKM 1 JOMNyCcKa XMMUYECKUX BELLECTB.

0478-111-9850-A

pycckumn

CBefieHVs ANs BbINOMHEHNS
pernameHta REACH ykasaHbl Ha cTpaHuue
www.stihl.com/reach .

19.5 YcraHoBNEHHbI Cpok cryXObl

[MonHbIN yCTaHOBNEHHBIV CPOK CRYKObl — A0
30 ner.

YCTaHOBMEHHbIN CPOK CJ'Iy)K6bI npegnonaraet
pPerynapHoCTb TEXHUYECKOro 06CJ'Iy>KVIBaHVIF| n
yXxoaa B COOTBETCTBUU C Tpe6OBaHMF|MVI
MHCTPYKLUMM NO 3KcnnyaTaunun.

20 3anacHble YyacTu u npwm-

HagneXXHoCTU
20.1 3anacHble YacTu U NnpuHaga-
TNEeXHOCTU
STIHL 3tvmn cumBonamn 0603HayeHbl opu-
@ rMHarnbHblEe 3an4acTt n

npvHagnexHoctn STIHL.

Komnanusa STIHL pekomeHayeT ucnonb3oBaTb
opurnHanbHble 3anyactun STIHL n opuruHans-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.

KomnaHnwusa STIHL He MOXeT pyyaTbCcs 3a Hagex-
HOCTb, 6€30MacHOCTb U MPUrOAHOCTL 3anacHbIX
yacTel 1 NpuHaaneXxHoCcTen ApYrux NpoM3BOAM-
Tenew, BCNeACTBME Yero OTBETCTBEHHOCTb
komnaHun STIHL 3a ux akcnnyaTauuto UCKmo-
YyeHa.

OpurnHanbHble 3anacHble Yactu STIHL v opuru-
HanbHble NpuHagnexHoctTn STIHL MOXHO KynuTb
y Aavnepa STIHL.

20.2 BaxHble 3anacHble YyacTu

dupma STIHL He HeceT kakol-nmbo OTBETCTBEH-
HOCTW 3a MaTepuanbHblii yliepb u TpaBMbl, BO3-
HVKWWE B pe3ynbTaTe NPUMEHEHNUSI HEOPUT -
HanbHbIX HABECHbIX Y3MOB UK 3anacHbIX Yac-
Ten.

— Hox RM 248: 6350 702 0103

— Hox RM 253: 6371 702 0102

— BuHT HOXxa: 9008 319 9028

— LWarba: 0000 702 6600

21 YTtunusaums
211 YTunusauumsi ra30HOKOCUIKA

MHbopmaLmio no yTunmMsaumum MOoXxHO NonyyYnTb
B MECTHbIX OpraHax rocyfapCTBEHHOro ynpasre-
HVSA UNu B cneuvanuanpoBaHHom LeHTpe STIHL.
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pycckui

HenpaBunbHasa yTunusaums MoXeT HaHeCTU

Bpe[ 300POBbI0 U NPUBECTM K 3arpsi3HEHUIO

oKpy>KatoLeli cpeapl.

> [MpogaykTbl STIHL, BkNtoyasi ynakoBky, cnegyet
cAaBaTb B NOAXOAALLMIA NYHKT cbopa ans ytu-
n13auum B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU Npea-
nMcaHUSIMU.

> He yTnnusmpoBaTtb BMecTe C 6bITOBbIMM OTXO-
Aamu.

22 CepTtudukar cooTBeT-
cteBua EC

MasoHokocunka STIHL
RM 248.2, RM 253.2
STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen (JlaHrkamndpeH)

221

ABcTpus

3asBMsAeT Nof COOCTBEHHYI OTBETCTBEHHOCTb,
41O
— KOoHCTpyKTMBHOE MCNOMHEHME: ra3oHOKOCUNKa
— MpowussognTens: STIHL
— Tun: RM 248.2, 253.2
— LwnpwuHa pesa:
— RM 248.2: 46 cm
— RM 253.2: 51 cm
— CepwiiHbli HOMep:
— RM 248.2: 6350
— RM 253.2: 6371

COOTBETCTBYET MNOJIOKEHUAM ONPEKTUB
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU n
2011/65/EU, 6bina paspaboTaHa n U3rotoBrneHa
B COOTBETCTBUU C BEPCUAMU CrneanyroLmnx CTaH-
[apToB, AENCTBYIOLLMX HA AaTy U3rOTOBMEHUS:
EN I1SO 5395-1, EN ISO 5395-2 1

EN ISO 14982.

MpuHMMaBLLasA y4acTue MHCTaHUUS:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2
D-90431 Nirnberg (HtopH6epr), Nepmanus
M3MepeHHble 1 rapaHTMPOBaHHbIE YPOBHM LUyMa
6bInn onpegeneHsl B COOTBETCTBUN C
Hupektusoi 2000/14/EC, MNpunoxenne VIII.
— W3mepeHHbIi ypoBeHb wyma RM 248.2:
95,2 nb(A)
— apaHTUpOBaHHbIN ypoBeHb Wyma RM 248.2:
96 nb(A)
— W3mepeHHbIi ypoBeHb wyma RM 253.2:
96 nb(A)
— apaHTUpOBaHHbIN ypoBeHb Wyma RM 253.2:
97 nb(A)
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22 Ceptudpmkat cootsetctBus EC

TexHnyeckas LOKYMEHTaUMUS XpaHUTCS B
komnanum STIHL Tirol GmbH.

lon BblMyCKa N HOMep MallWHbl YKa3aHbl HA
ra3oHOKOCUIKe.

INaHrkamndpeH, 02.07.2021
STIHL Tirol GmbH

WA

Mattnac ®naiiwep (Matthias Fleischer), pykoso-
AnTenb oTAena Hay4HbIX NCcneaoBaHni n pas-
paboTok

fmuma"‘* ([)
n.o.

CBeH LjummepmaHH (Sven Zimmermann), rnae-
HbIli pyKOBOAMUTENb OTAENa kayecTsa

22.2 3Haku cOOTBETCTBUA HOpMaM
EC

CsepeHusi o ceptudmkatax EAC n gekna-
paumsix COOTBETCTBUS, NOATBEPXKAAOLLMX
BbINOMTHEHME TEXHUYECKMX NPaBUN N Tpe-
6oBaHuii TaMOXXEHHOro Coto3a, NpeacTa-
BNeHbl Ha cantax www.stihl.ru/eac nnu
MOryT ObITb 3aTpeboBaHbl MO TenedgoHy B
COOTBETCTBYHLLEM MECTHOM
npeacrasutenscree STIHL, 1 23.2.

TexHuyeckne npasuna n TpebosanHna ans
ﬂy YKpaunHbl BbIMNOSHEHbI.

23 Appeca
23.1 lWra6-kBaptupa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115
71336 Waiblingen

Fepmannsa
23.2 [OouepHue komnanum STIHL

POCCUNCKAA EOEPALIMA

POCCUINCKASA ®EOEPALINA

OO0 "AHOPEAC WTNIb MAPKETUHT™
Hab. O6BoaHoOro kaHana, gom 60, nutepa A,
nomeLly. 1-H, odgmc 200

192007 Cankt-leTepbypr, Poccus

[opsavas nuHma: +7 800 4444 180

3n. nouta: info@stihl.ru

0478-111-9850-A
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YKPAUHA

TOB «Angpeac LWTinb»

Byn. AHToHoBa 10, c. Yarikn
08135 Kuiscbka 06n1., YkpaiHa
TenedoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70
["apsya ninia: +38 0800 501 930
E-mail: info@stihl.ua

23.3

B Benopyccuu:

MpepcraButensctea STIHL

[MpencraBnTenscTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LletkmH, 51-11a

220004 MuHck, benapycb

[opsavas nuHua: +375 17 200 23 76

B KasaxcraHe:

MpencraBnTensCcTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytaonHosa, 125A, od. 2
050026 Anmartbl, KazaxcTaH
[opsivas nuHua: +7 727 225 55 17

23.4 WUmnoptepbl STIHL

POCCUNCKAS ®EOEPALINA

OO0 "WTWNb 3KOOBECT"
350000, Poccuiickas ®enepauus,
r. KpacHogap, yn. 3anagHbivi ooxog, A. 36/1

000 "®JIATMAH"

194292, Poccuinckas Pepepaums,

r. Cankt-leTepbypr, 3-uit BepxHuii nepeynok, 4.
16 nutep A, nomellexve 38

00O "MPOrPECC"
107113, Poccuiickaa denepauus,
r. Mockga, yn. ManeHkoBckas, 4. 32, cTp. 2

000 "APHAY"

236006, Poccuitckas ®enepaums,

r. KanuHuHrpaa, MockoBckuin npocnekT, A. 253,
ocduc 4

000 "MIHKOP"
610030, Poccuickasa degepauus,
r. Kupos, yn. Masna Kopyaruxa, a. 16

OO0 "ONTUMA"

620030, Poccuiickas denepauus,

r. EkatepuHbypr, yn. KapbepHas a. 2, lNomelue-
Hue 1

0478-111-9850-A

000 "TEXHOTOPT™
660112, Poccuiickas denepaums,
r. KpacHosipck, yn. MapawtoTtHas, a. 15

000 "MECOTEXHUKA"
664540, Poccuiickas ®egepaums,

latvieSu

AT17900 6826000000

c. XomyToBo, yn. Yanaesa, a. 1, od. 39
YKPAUHA

TOB «AHngpeac LTinb»
Byn. AHToHoBa 10, c. Yarnku
08135 KniBcbka 061., YkpaiHa

BENAPYCb

000 «MNNAKOC»
yn. Tumupssesa 121/4 oduc 6
220020 MwuHck, Benapycbk

YT «bennecakcnopt»
yn. CkpbiraHosa 6.403
220073 MuHck, Benapycb

KA3SAXCTAH
WM «BOPOHNHA O.U.»

‘Jepedjsied Jea nided

np. Paribimbeka 312
050005 AnmaTel, KazaxctaH
KUPIN3nA

OcOO0 «My3sa»
yn. Kuesckas 107
720001 Buwkek, Knprusus

APMEHUA

000 «HOHATYI3»
yn. . Mapneun 22
0002 EpeBaH, ApmeHusi

Saturs

OCO~NOOGORLWN-=-

Priek8Vards.........ocomvnnnmnineinnine 222
Informacija par So lietoSanas instrukciju. 222
Parskats......ccovvvnmnemnsnneennnenees
DroSibas noradijumi
Zales p|avéja sagatavoSana darbam...... 228
Zales p|avéja MontaZa..........ocevererieerernes 228%
Ziles p|avéja degvielas tvertnes uzpilde 229 %
Zales p|avéja iestatiSana lietotdjam........ 230i
Motora iedarbina$ana un apturésana..... 231 %
Zales p|avéja parbaude............cccerimennnnn T
Darbs ar zales pjavéju...
Péc darba..........cooeeirinnne
TransporteSana..........cccuervieeerserssenssennns
UzglabaSana........cceeremmrmernnnerssmnsenssennens
- L T
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